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TEXVIKA XQpOKTNPLOTIKA:

ALGpETPOG polov: 200mm - 1500mm.
Mrkog poAoU: 7 - 15m, avaloya pe TV SLAUETPO.
OL 1o cuvnBlopévol Stapetpol eivat: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm
= Concertina razor wire with clips
-
| [ Specifications:

Roll diameter: 200mm - 1500mm.
Roll length: 7 - 15m, depending on the diameter.
The most common diameters are: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

& Concertina avec clips
Caractéristiques techniques
Diameétre du rouleau: 200mm - 1500mm.

Longueur du rouleau: 7m - 15m, en fonction du diamétre.
Les diametres les plus fréquents: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

- Concertina-draht mit klammern

| Technische Daten:
Rolle Durchmesser: 200mm - 1500mm.

Rolle Lange: 7 - 15m, je nach Durchmesser.
Die Ublichsten Durchmesser sind: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

— Concertina con clip
Caratteristiche tecniche
Diametro del rotolo: 200mm - 1500mm.

Lunghezza del rotolo: 7 - 15m, secondo il diametro.
| diametri pit comuni sono: 300mm, 450mm, 700mm, 900mm

B 5 KoHuepTuHa ¢ 3axkumammn

- TexHUYecKne xapakTepuCcTUKm

AnameTp pynoHa: 200mm - 1500mm.
AJIVHA py/noHa: 7 - 15m, COOTBETCTBEHHO AMaMeTpy.
Camble pacnpocTpaHeHHble guameTpbl: 300mm, 450mm, 700mm, 900Mm
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TEXVIKA XQPOKTNPLOTIKA:

ALGpEeTPOG poAou: 200mm - 900mm

Mrkog poAoU: 12 - 40m, avdhoya pe TV SLAUETPO.
OL o cuvnBiopévol Slapetpot eivat: 200mm, 300mm
Clip-free razor wire

Specifications:

Roll diameter: 200mm - 900mm

Roll length: 12 - 40m, depending on the diameter.
The most common diameters are: 200mm, 300mm
Concertina sans clips

Caractéristiques techniques:

Diamétre du rouleau: 200mm - 900mm

Longueur du rouleau: 12m - 40m, en fonction du diametre.
Les diametres les plus fréquents: 200mm, 300mm
Concertina-draht ohne

Technische Daten:

Rolle Durchmesser: 200mm - 900mm

Rolle Lange: 12 - 40m, je nach Durchmesser.

Die Ublichsten Durchmesser sind: 200mm, 300mm
Concertina senza clip

Caratteristiche tecniche:

Diametro del rotolo: 200mm - 900mm.

Lunghezza del rotolo: 12 - 40m, secondo il diametro.
| diametri pit comuni sono: 200mm, 300mm
KoHuepTtuHa 6e3 ckob

TexHUYEeCKMEe XapaKTEPUCTUKM:

AnameTp pynoHa: 200mm - 900mm

O/WHa pynoHa: 12 - 40m, coOTBETCTBEHHO AMAMETPY.
Camble pacnpocTpaHeHHble gnameTpbl: 200mm, 300mm

5508
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. Kovoeprtiva eninedn

TEXVIKA XQPOKTNPLOTIKA:

‘Ydog poAou: 45cm
Mrkog poAou: 21m

Flat razor wire
Specifications:

Roll height: 45cm
Roll length: 21m

Concertina plat
Caractéristiques techniques:

Hauteur du rouleau: 45cm
Longueur du rouleau: 21m

Concertina-draht flach
Technische Daten:

Rolle Hohe: 45cm
Rolle Lange: 21m

Concertina piatta

Caratteristiche tecniche:

Altezza del rotolo: 45cm
Lunghezza del rotolo: 21m

nnockui 6apbep KoHuepTuHa

TexHuyecKkne XapPaKTEPUCTUKA:

BbICOTa pyNnoHa: 45cm
A/IMHa pynoHa: 21m




Kovoeprtiva suBuypa
Pt H TEXVIKA XQPAKTNPLOTIKAL:

Mrko¢ poloU: 100m

Straight razor wire
* Specifications:

Roll length: 100m

Fil barbelé rasoir

Caractéristiques techniques:

Longueur du rouleau: 100m

N
_

Concertina-draht geradlinig

Technische Daten:

Rolle Lange: 100m

i
i

Concertina rettilinea

Caratteristiche tecniche:

Lunghezza del rotolo: 100m

nposonoka KoHuepTuHa

TexHUYECKMe XapaKTePUCTUKM:

AJIMHa pynoHa: 100m




40mm

Bdoslg otRpLEng

Kataokeudfoupe yaABavile BAoelg othpLeng yla tonoBétnon kovoeptivag.

Razor wire mounts

L=
= @IS \We manufacture galvanised mounts for mounting razor wire.

- Bavolets pour le fil concertina

Nous fabriquons les bavolets galvanisés pour poser le fil concertina.

Stiitzflachen fiir Concertina-Draht

Wir stellen verzinkte Stiitzflachen fiir den Einsatz von Concertina-Draht her.

e -"-
b

— Basi di supporto per concertina

Produciamo basi di supporto per collocare la concertina.

onopbl cNUpazabHOro 6apbepa KOHLLepTMHa

M3rotoBasem rasibBaHM3NMPOBaHHbIE ONOPbI AN1A YCTaHOBKMU 3arpa»<,u,eHMﬁ KoHuepTuHa.
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TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

‘Yyog epnodiou: 1m - MAdtog epnodiouv: 1m - Mrkog epnodiou: 0.50m - Bapog epnodiou: 44kg

Mrkog avarntuéng: 10m - Xpovog avamntuéng: 40sec - Xpovog kAeloipatog: 40sec

XPNOLUOTIOLELTOL OF: 0TPATO, AOTUVOLLA, EpyOoTACLA KOL OTIOU dAAOU XPELATETAL ATIAYOPEUCT ELCOSOU O Un
€€ouoL060TNUEVA ATopA EVTOG iaG amayopeupEVNG LWwvnG.

Entry barrier

Specifications:

Barrier height: 1m - Barrier width: 1m - Barrier length: 0.50m - Barrier weight: 44kg

Length when expanded: 10m - Time to expand: 40sec - Time to close: 40sec

Used by: the army, police, factories and in any other location where unauthorised persons must be prevented
from entering a restricted zone.

Barriére de sécurité

Caractéristiques techniques:

Hauteur d'obstacle: 1m - Largeur d'obstacle: 1m - Longueur d'obstacle: 0.50m - Poids d'obstacle: 44kg
Longueur déployée: 10m - Temps de déploiement: 40sec - Temps de fermeture: 40sec

Utilisation: armée, police, usines et pour tout besoin d'interdire |'entrée dans un espace protégé aux
personnes non-autorisées.

Eingangshindernis

Technische Daten:

Hohe Hindernis: 1m - Breite Hindernis: 1m - Lange Hindernis: 0.50m - Gewicht Hindernis: 44kg
Lange bei Ausbreitung: 10m - Zeit fir Ausbreitung: 40sec - SchlieBungszeit: 40sec

Wird verwendet von: Militar, Polizei, Werke und an sonstigen Orten, an denen das Zugangsverbot fiir

nicht-berechtigte Personen innerhalb eines Sperrgebietes erforderlich ist.
‘ : " E “fiil: Ii id “

Divieto d'ingresso

Caratteristiche tecniche:

Altezza dell'ostacolo: 1m - Larghezza dell'ostacolo: 1m - Lunghezza dell'ostacolo: 0.50m - Peso dell'ostacolo: 44kg
Lunghezza di sviluppo: 10m - Tempo di sviluppo: 40sec - Tempo di chiusura: 40sec

Viene utilizzato: esercito, polizia, fabbriche e ovunque sia necessario vietare I'ingresso a persone non

autorizzate in una zona soggetta a restrizioni.

cnupanbHOe orpaxkgeHue

TeXHUYECKME XapPaKTEPUCTUKM:

BbicoTa bapbepa: 1m - wupuHa bapbepa: 1m - annHa bapbepa: 0.50m - Bec 6apbepa: 44Kr

OJ/IMHa B pa3BepHyTom Buae: 10m - Bpema passopaumnsaHma: 40cek - Bpema cBopaumBaHua: 40cek
Mcnonb3oBaHue: apmus, MOAULMA, MPOMbILLNEHHbIE OObEKTbI U /1A OrpaHUYeHUA AOCTYNa MOCTOPOHHMX
UL, Ha Ntobble oxpaHAemble 06BEKTDI.

S(3E
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TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

Maxog cvppatog: 1.8mm - 3.90mm

Koutdkt mAéypatog: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
‘Yyog mAéypatog: 0.60m - 5m

Mrkog poAou: 10m - 30m

Galvanised chain link steel wire

Specifications:

Wire thickness: 1.8mm - 3.90mm

Mesh box: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Mesh height: 0.60m - 5m

Roll length: 10m - 30m

Grillage en fil galvanisé

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 1.8mm - 3.90mm

Maille de filet: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Hauteur du filet: 0.60m - 5m

Longueur du rouleau: 10m - 30m

Netzdrahtgeflecht verzinkt

Technische Daten:

Drahtdicke: 1.8mm - 3.90mm

Geflecht-Kastchen: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Geflecht-Hohe: 0.60m - 5m

Rolle Lange: 10m - 30m

Rete metallica semplice zincata

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 1.8mm - 3.90mm.

Luce della rete: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
Altezza della rete: 0.60m - 5m.

Lunghezza del rotolo: 10m - 30m

NpoBoN0YHAA ceTKA raibBaHM3MPOBaHHAA

TexHUYeCcKne XapaKTepUCTUKN:

TONWMHA NPOBONOKK: 1.8MMm - 3.90MMm

A4einkn ceTku: (40x40)mm, (50x50)mm, (55x55)mm, (65x65)mm, (70x70)mm
BbicoTa ceTkun: 0.60m - 5m

O/IMHa pynoHa: 10m - 30m
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TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

Mdxog ocUppatog: 1.8mm
Koutakt: (50x50)mm - (50x75)mm
Ydog polou: 1m, 1.20m, 1.50m
Mrkog poAou: 25m

Steel wire mesh roll

Specifications:

Wire thickness: 1.8mm

Box: (50x50)mm - (50x75)mm
Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m
Roll length: 25m

Grillage soudé en rouleauhariot

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 1.8mm

Maille: (50x50)mm - (50x75)mm
Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m
Longueur du rouleau: 25m

Klebe-Drahtgeflecht Rolle

Technische Daten:

Drahtdicke: 1.8mm

Kastchen: (50x50)mm - (50x75)mm
Rolle H6he: 1m, 1.20m, 1.50m
Rolle Ldnge: 25m

Rete metallica saldata rotolo

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 1.8mm

Luce: (50x50)mm - (50x75)mm
Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m
Lunghezza del rotolo: 25m

CBaEHaﬂ NPOBO/ZIOYHAA CETKA B pPy/IOHE

TexHUYeCcKne XapaKTepUCTUKN:
TONLMHA NPOBO/IOKK: 1.8MM
A4enkn: (50x50)mm - (50x75)mm
BbICOTa pysoHa: 1m, 1.20m, 1.50m
OJ/IMHa pynoHa: 25m

Mdyog ocUppATOG: 2.4mm + 2mm

Koutdki: (60x100)mm

Yog pohou: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Mrkog poAou: 20m

Wire thickness: 2.4mm + 2mm

Box: (60x100)mm

Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Roll length: 20m

Epaisseur du fil: 2.4mm + 2mm

Maille: (60x100)mm

Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Longueur du rouleau: 20m

Drahtdicke: 2.4mm + 2mm

Kastchen: (60x100)mm

Rolle H6he: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Rolle Lange: 20m

‘ "E"I" alhad :

Spessore del filo: 2.4mm + 2mm

Luce: (60x100)mm

Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
Lunghezza del rotolo: 20m

TO/ILMHA NPOBONOKN: 2.4MM + 2 MM

AYeinkn: (60x100)mm

BbICOTa py/noHa: 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m
O/IMHa pyaoHa: 20m
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KoAAnto6 cuppatdnieyua os pUAAO

TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

Mayog cUppatog: 3mm - 5Smm

Koutdkt: (50x50)mm, (50x100)mm

Alootdoelg pUAAov: 1.5m VP og x 5m prikog, 2m UPog x 5m prkog
Steel wire mesh sheet

Specifications:

Wire thickness: 3mm - 5mm

Box: (50x50)mm, (50x100)mm

Sheet dimensions: 1.5m height x 5m length, 2m height x 5m length
Grillage soudé en panneau

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 3mm - 5mm

Maille: (50x50)mm, (50x100)mm

Dimensions du panneau: 1.5m hauteur x 5m longueur, 2m hauteur x 5m longueur
Klebe-Drahtgeflecht in Blittern

Technische Daten:

Drahtdicke: 3mm - 5mm

Kastchen: (50x50)mm, (50x100)mm

Blatt-Abmessungen: 1.5m Hohe x 5m Lange, 2m Hohe x 5m Lange
Rete metallica saldata in fogli

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 3mm - 5mm.

Luce: (50x50)mm, (50x100)mm
Dimensioni del foglio: 1.5m altezza x 5m lunghezza, 2m altezza x 5m lunghezza

CBapHaa NPOBO/IOYHAA CETKA B KapTax

TexHUYECKME XapaKTEPUCTUKM:
TO/ILLMHA NPOBONOKK: 3MM - S5Mm

A4erku: (50x50)mm, (50x100)mm
pa3mepsbl KapTbl: 1.5m BbicoTa X 5mM AnnHa, 2m BbicoTa X 5m ganHa

-9.



GALVANIZED

KouveAéouppa € poAAS
TeXVIKE xapaKtr
1) Maxog cuppotog: 1.5mm - Koutdkt: (12x12)mm -'Yog podou: Im | 2) Ndyog cUppatog: 1.8mm - Koutdki: (25x25)mm -'Yog poAol: 1m

3) Méoc oUppartoc: 1.8mm - Koutdkt: (25x50)mm -'Ypoc pohoU: 1m | 4) Néxog ouppatoc: 1.5mm - Koutdkt: (19x19)mm -Yog pohot: 1m

5) Ndyog ouppatog: 0.65mm - Koutdkt: (6.3x6.3)mm -'Ydog pohoU: 1m | 6) Naxog cUppatog: 0.85mm - Koutdki: (8.3x8.3)mm -'Yog polou: 1m
7) Ndyog ouppatog: 1.5mm - Koutdkt: (12.5x25)mm -'Yog poAou: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Naxog cUppatog: 1.8mm - Koutdkt: (50.8x12.7)mm -'Yog polou: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Madyog ouppatog: 0.90mm - Koutdkt: (10.6x10.6)mm -'Yipog poAov: 1m

Rabbit mesh roll 25m %
Specifications: ~

1) Wire thickness: 1.5mm - Box: (12x12)mm - Roll height: 1m | 2) Wire thickness: 1.8mm - Box: (25x25)mm - Roll height: 1m

3) Wire thickness: 1.8mm - Box: (25x50)mm - Roll height: 1m | 4) Wire thickness: 1.5mm - Box: (19x19)mm - Roll height: 1m

5) Wire thickness: 0.65mm - Box: (6.3x6.3)mm - Roll height: 1m | 6) Wire thickness: 0.85mm - Box: (8.3x8.3)mm - Roll height: 1m
7) Wire thickness: 1.5mm - Box: (12.5x25)mm - Roll height: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Wire thickness: 1.8mm - Box: (50.8x12.7)mm - Roll height: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Wire thickness: 0.90mm - Box: (10.6x10.6)mm - Roll height: 1m

Cloture pour lapins en rouleau 25m . .
Caractéristiques techniques: .

1) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (12x12)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 2) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (25x25)mm - Hauteur du rouleau: 1m

3) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (25x50)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 4) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (19x19)mm - Hauteur du rouleau: 1m

5) Epaisseur du fil: 0.65mm - Maille: (6.3x6.3)mm - Hauteur du rouleau: 1m | 6) Epaisseur du fil: 0.85mm - Maille: (8.3x8.3)mm - Hauteur du rouleau: 1m
7) Epaisseur du fil: 1.5mm - Maille: (12.5x25)mm - Hauteur du rouleau: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Epaisseur du fil: 1.8mm - Maille: (50.8x12.7)mm - Hauteur du rouleau: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Epaisseur du fil: 0.90mm - Maille: (10.6x10.6)mm - Hauteur du rouleau: 1m

Kéfigdraht Rolle 25m —
Technische Daten: -
1) Drahtdicke: 1.5mm - Kdstchen: (12x12)mm - Rolle Héhe: 1m | 2) Drahtdicke: 1.8mm - Kastchen: (25x25)mm - Rolle H6he: 1m

3) Drahtdicke: 1.8mm - Kastchen: (25x50)mm - Rolle Héhe: 1m | 4) Drahtdicke: 1.5mm - Kastchen: (19x19)mm - Rolle Hohe: 1m

5) Drahtdicke: 0.65mm - Kastchen: (6.3x6.3)mm - Rolle H6he: 1m | 6) Drahtdicke: 0.85mm - Kastchen: (8.3x8.3)mm - Rolle Hohe: 1m

7) Drahtdicke: 1.5mm - Kastchen: (12.5x25)mm - Rolle Héhe: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Drahtdicke: 1.8mm - Kastchen: (50.8x12.7)mm - Rolle H6he: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Drahtdicke: 0.90mm - Késtchen: (10.6x10.6)mm - Rolle Hohe: 1m

Rete per conigli in rotoli 25m l .
Caratteristiche tecniche:

1) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (12x12)mm - Altezza del rotolo: 1m | 2) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (25x25)mm - Altezza del rotolo: 1m

3) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (25x50)mm - Altezza del rotolo: 1m | 4) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (19x19)mm - Altezza del rotolo: 1m

5) Spessore del filo: 0.65mm - Luce: (6.3x6.3)mm - Altezza del rotolo: 1m | 6) Spessore del filo: 0.85mm - Luce: (8.3x8.3)mm - Altezza del rotolo: 1m

7) Spessore del filo: 1.5mm - Luce: (12.5x25)mm - Altezza del rotolo: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) Spessore del filo: 1.8mm - Luce: (50.8x12.7)mm - Altezza del rotolo: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) Spessore del filo: 0.90mm - Luce: (10.6x10.6)mm - Altezza del rotolo: 1m

CeTKa ANA KPONIUUbUX KNETOK B pysIoHEe 25m -
TexHUYEeCKMe XapaKTEPUCTUKM:

1) TonwmHa NpoBoioKM: 1.5MM - Aueiku: (12x12)mm - BbicoTa pysioHa: Im | 2) TonwmHa npoBosioku: 1.8Mm - aueiku: (25x25)mm - BbicoTa pysioHa: 1m

3) ToNWMHA NPOBONOKM: 1.8MM - AYeitKku: (25x50)MMm - BbicoTa py/sioHa: 1m | 4) TonwmHa NnpoBoioku: 1.5Mm - aueitku: (19x19)mm - BbicoTa pynoHa: 1m

5) TonwmHa npoBonoku: 0.65Mm - aueiku: (6.3x6.3)Mm - BbicoTa pyioHa: Im | 6) TonwmHa npoBoaoku: 0.85Mm - Aueiku: (8.3x8.3)MM - BbicOTa pynoHa: 1m
7) TONWMHA NPOBONOKM: 1.5MM - AYeitku: (12.5x25)mMm - BbicoTa pysioHa: 0.40m, 0.50m, 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m

8) To/IWwmMHa NPoBoIOKM: 1.8MM - Aueitku: (50.8x12.7)mm - BbicoTa pynoHa: 0.35m, 0.40m, 0.50m, 0.60m, 0.80m, 1m, 1.20m

9) TonwmHa npoBosioku: 0.90mMm - aueriku: (10.6x10.6)mm - BbicOTa pynoHa: 1m

-10 -




1) Ndyog oUppatog: 0.70mm - Koutdki: 1/2" ivtoa -'Ypog polou: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Mrjkog poloU: 25m
2) Ndyog ocVpuatog: 0.70mm - Koutdkt: 1" ivtoa - Yipog polot: 1m, 1.20m, 1.50m - Mrkog pohoU: 50m
3) Ndyxog cupuatog: 0.70mm - Koutdkt: 2" ivtoeg - Yog polov: 1m, 1.20m, 1.50m - Mrkog pohoU: 50m

Hexagonal steel wire mesh

==
= |

Specifications:
1) Wire thickness: 0.70mm - Box: 1/2" inch - Roll height: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Roll length: 25m

2) Wire thickness: 0.70mm - Box: 1" inch - Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m - Roll length: 50m
3) Wire thickness: 0.70mm - Box: 2" inches - Roll height: 1m, 1.20m, 1.50m - Roll length: 50m

Grillage hexagonal l .
Caractéristiques techniques:

1) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 1/2" pouce - Hauteur du rouleau: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Longueur du rouleau: 25m

2) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 1" pouce - Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m - Longueur du rouleau: 50m

3) Epaisseur du fil: 0.70mm - Maille: 2" pouces - Hauteur du rouleau: 1m, 1.20m, 1.50m - Longueur du rouleau: 50m

Sechseckiges Drahtgeflecht -

Technische Daten:

1) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 1/2" Zoll - Rolle Héhe: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Rolle Lange: 25m

2) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 1" Zoll - Rolle Héhe: 1m, 1.20m, 1.50m - Rolle Lange: 50m

3) Drahtdicke: 0.70mm - Kastchen: 2" Zoll - Rolle Héhe: 1m, 1.20m, 1.50m - Rolle Lange: 50m

Rete metallica a luci esagonali l_ .
Caratteristiche tecniche:

1) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 1/2" pollice - Altezza del rotolo: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - Lunghezza del rotolo: 25m

2) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 1" pollice - Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m - Lunghezza del rotolo: 50m
3) Spessore del filo: 0.70mm - Luce: 2" pollici - Altezza del rotolo: 1m, 1.20m, 1.50m - Lunghezza del rotolo: 50m

LIEeCTUYro/ibHas NPOBOJIOYHAA CeTKa -
TexHUYeCKME XapaKTEPUCTUKM:
1) TonwpHa npososioku: 0.70mMm - aueitku: 1/2" aovima - BbicoTa pysioHa: 0.80m, 1m, 1.20m, 1.50m, 1.80m, 2m - g/MHa pynoHa: 25m

2) TonwmHa npoBosiokn: 0.70mMm - aueiku: 1" groim - Bbicota pysioHa: 1m, 1.20m, 1.50m - anuHa pynoHa: 50m
3) TonwmHa npoBosiokn: 0.70mMm - auenku: 2" groima - BbicoTa pynoHa: 1m, 1.20m, 1.50m - anvHa pynoHa: 50m

-11 -
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~ Avkabwtd yaABavilé

TEXVIKA XQPOAKTNPLOTLKA:

1) Ndyog oUppatog: 2 cUpuata x 1.6mm - Mrkog poAou: 100m, 200m
2) Mdyog cuppatog: 2 cuppATa X 2mm - Mkog poAou: 100m

Galvanised barbed wire
Specifications:

1) Wire thickness: 2 wires x 1.6mm - Roll length: 100m, 200m
2) Wire thickness: 2 wires x 2mm - Roll length: 100m

Fil barbelé galvanisé
Caractéristiques techniques:

1) Epaisseur du fil: 2 fils x 1.6mm - Longueur du rouleau: 100m, 200m
2) Epaisseur du fil: 2 fils x 2mm - Longueur du rouleau: 100m

Verzinkter Stacheldraht
Technische Daten:

1) Drahtdicke: 2 Drahte x 1.6mm - Rolle Ldnge: 100m, 200m
2) Drahtdicke: 2 Drahte x 2mm - Rolle Lange: 100m

Filo spinato zincato

Caratteristiche tecniche:

1) Spessore del filo: 2 fili x 1.6mm - Lunghezza del rotolo: 100m, 200m
2) Spessore del filo: 2 fili x 2mm - Lunghezza del rotolo: 100m

Ko/to4ana NnPpoBO/ZIOKa raJibBaHU3IMpoBaHHaA
TexHUYecKne XapaKTepUCTUKM:

1) ToNWmMHA NPOBONOKK: 2 NPOBOIOKM X 1.6MM - A/ivHa pynoHa: 100m, 200m
2) TO/ILMHA MPOBOIOKM: 2 NPOBOJIOKM X 2MM - ANNHA pyioHa: 100m

-12 -
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oap0d JuppatomAieypa Kapé

TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

MNadyog oUppatog: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Kapé koutakt: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
AuTAG cVppa: (30x30)mm, (80x80)mm

FoaABaviZé ) patpo cuppa

Square crimped steel wire

Specifications:

Wire thickness: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Square box: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Double wire: (30x30)mm, (80x80)mm

Galvanised or black wire

Grillage ondulé carré

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Maille carrée: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Fil double: (30x30)mm, (80x80)mm

Fil galvanisé ou noir

Gekrduseltes kariertes Drahtgeflecht
Technische Daten:

Drahtdicke: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm
Kariertes Kastchen: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm

Doppeldraht: (30x30)mm, (80x80)mm

Verzinkter oder schwarzer Draht

Rete metallica ondulata a quadri

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Luce quadra: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Filo doppio: (30x30)mm, (80x80)mm

Filo zincato o nero

BOJIHUCTAA NPOBO/IOYHAA CETKA KBaApPaTHaA

TexHUYECKME XapaKTEPUCTUKM:

TONIWMHA NPOBONOKN: 2MM, 3MM, 3.5MMm, 4Mm, 4.5MMm

KBagpatHble aveinku: (10x10)mm, (12x12)mm, (15x15)mm, (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
ABOMHanA npososioka: (30x30)mm, (80x80)mm

rasibBaHU3NPOBaHHANA UM YepHas NPOBOJIOKA
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0apO CUPUATOMAEYHA prtakAaBwTo

TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

MNadyog oUppatog: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

MrmakAaBwtd (pdppog) koutakt: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
AuTAG cVppa: (30x30)mm, (80x80)mm

FoaABaviZé ) patpo cuppa

Chequered crimped

Specifications:

Wire thickness: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Chequered (diamond-shaped) box: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Double wire: (30x30)mm, (80x80)mm

Galvanised or black wire

Ondulé en losanges

Caractéristiques techniques:

Epaisseur du fil: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Maille oblique (losange): (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Fil double: (30x30)mm, (80x80)mm

Fil galvanisé ou noir

Gekrduseltes Drahtgeflecht mit Rauten-Kédstchen

Technische Daten:

Drahtdicke: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Rauten-Kastchen: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Doppeldraht: (30x30)mm, (80x80)mm

Verzinkter oder schwarzer Draht

Rete metallica ondulata a rombi

Caratteristiche tecniche:

Spessore del filo: 2mm, 3mm, 3.5mm, 4mm, 4.5mm

Luce romboidale: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
Filo doppio: (30x30)mm, (80x80)mm

Filo zincato o nero

Bonnucras EOMGOBMAHaﬂ

TexHUYECKME XapaKTePUCTUKM

TONIWMHA NPOBONOKN: 2MM, 3MM, 3.5MMm, 4Mm, 4.5MMm

pomboBuaHble aueiiku: (20x20)mm, (30x30)mm, (40x40)mm, (50x50)mm
ABOMHanA npososioka: (30x30)mm, (80x80)mm

rasibBaHU3NPOBaHHANA UM YepHas NPOBOJIOKA
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N E ZwARVeC FraABavilé
| TEXVLKA XOPOKTN PLOTLKAL:
| \LALLETPOG OWANVOG: 1 1/4" (D42), 1 1/2" (D48), 2" (D60), 3" (D90)
‘Yyog owAfvag: 1m - 6m
MNadxog cwAnvag: 1.5mm - 2mm
AtaBétoupe owANVeg yaABaviZé pe kapdn (KoupumapLlota).
AloBétoupe owAnveg yaABaviZé o oxriua V.

Galvanised pipes

Specifications:

Pipe diameter: 1 1/4" (D42), 1 1/2" (D48), 2" (D60), 3" (DI0)
Pipe height: 1m - 6m

Pipe thickness: 1.5mm - 2mm

We have galvanised bent pipes (curved).

We have V-shaped galvanised bent pipes.

\

i Tubes galvanisés
I . Caractéristiques techniques:
i Diameétre du tube: 1 1/4" (@42), 1 1/2" (@48), 2" (@60), 3" (@90)
Hauteur du tube: 1m - 6m
Epaisseur du tube: 1.5mm - 2mm

Nous produisons les tubes galvanisés avec courbe (courbés).
Nous produisons les tubes galvanisés profilés en V.

Verzinkte Rohre

Technische Daten:

Rohrdurchmesser: 1 1/4" (®42), 1 1/2" (®48), 2" (®60), 3" (D90)
Rohrhéhe: 1m - 6m

Rohrdicke: 1.5mm - 2mm

Wir bieten verzinkte Rohre mit Biegung an.

Wir bieten verzinkte Rohre in V-Form an.

= Tubi zincati
. Caratteristiche tecniche:
| Diametro del tubo: 1 1/4" (©42), 1 1/2" (®48), 2" (®60), 3" (P0)

Altezza del tubo: 1m - 6m.

Spessore del tubo: 1.5mm - 2mm.

Sono disponibili tubi zincati con piegatura (curvati).
Sono disponibili tubi zincati a V.

- rabBaHU3MpPOBaHHbIE TPY6bI

- TexHUYEeCKME XapaKTEPUCTUKM:
avametp Tpybbi: 1 1/4" (D42), 1 1/2" (D48), 2" (®60), 3" (P90)
BblcOTa TPyObI: 1M - 6Mm
TONWMHA TPYBbI: 1.5MM - 2MMm

Mbl NOCTaBAAEM ra/ibBaHU3UPOBaHHbIE TPYHbI C U3rMBOM (C HAKNOHOM).
Mbl NOCTaBAAEM ra/ibBaHU3UPOBaHHbIE TPY6bl B GOpMe poraTku.

-15-
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}F?)'(vmd XOPAKTNPLOTIKA:

$ Aldotoon owdnpoywviag: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
g (60x60x6)mm, (70x70x7)mm
‘Yyog oénpoywviag: 1m - 6m
AlaB£toupe olbnpoywvieg pe kapdn (LUe omdoLuo).
AloBétoupe olbnpoywvieg o oxnua V.

Steel angles
Specifications:
L= LS R angle dimensions: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Steel angle height: 1m - 6m
We have steel angles with curve (bent).
We have V-shaped steel angles.

/

3 Poteaux en corniére
I . Caractéristiques techniques:
! Dimensions du poteau en corniere: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Hauteur du poteau en corniere: 1m - 6m
Nous produisons les poteaux en corniére avec courbe (avec angle).
Nous produisons les poteaux en corniére profilés en V.

Winkeleisen

Technische Daten:

Abmessungen Winkeleisen: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm

Hohe Winkeleisen: 1m - 6m

Wir bieten Winkeleisen mit Biegung an.

Wir bieten Winkeleisen in V-Form an.

— Angolari in metallo
I . Caratteristiche tecniche:
Dimensioni dell'angolare in metallo: (25x25x2)mm, (30x30x3)mm, (35x35x3)mm, (40x40x3)mm, (40x40x4)mm, (50x50x5)mm,
(60x60x6)mm, (70x70x7)mm
Altezza dell'angolare in metallo: 1m - 6m.

Sono disponibili angolari in metallo con piegatura.
Sono disponibili angolari in metallo a V.

CTanbHble CTOUKKN

- TexHUYEeCKME XapaKTEPUCTUKM:
pasmep CTasibHOM CTOMKM: (25x25x2)MM, (30x30x3)mMm, (35x35x3)mm, (40x40x3)Mm, (40x40x4)mm, (50X50x5)mm,
(60x60x6)Mm, (70x70x7)MmMm
BbICOTA CTa/IbHOM CTOMKK: 1M - 6M
Mbl NocTaBnsem crasbHble CTOWKK C U3rmbom (c yrnom).
Mbl NOCTaBAAEM CTaNlbHble CTOMKM B GOPME pOoraTku.
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Zuppa yaABavilé

TEXVIKA XApAKTNPLOTIKA:

Aldpetpog clpuatog: 0.60mm - 6mm

Galvanised wire
Specifications

Wire diameter: 0.60mm - 6mm

Fil galvanisé
Numéros du fil (épaisseurs):

Diametro du fil: 0.60mm - 6mm.

Verzinkter Draht
Technische Daten

Drahtdurchmesser: 0.60mm - 6mm

Filo zincato
Caratteristiche tecniche

diametro del filo: 0.60mm - 6mm.

NpPoOBO/IOKA raibBaHU3MpPoOBaHHaA
TexHUYeCcKne XxapakTepuCcTuKm

AMameTp NpoBosioku: 0.60mm - 6mm

-18 -
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FaABavilé atoalocuppa

TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA:

Maéxog: 2.50mm

raABaviopa: 250gr/m2

Tdon @pavong: 1600-1800N/mm?2
Galvanised steel wire
Specifications

Wire diameter: 2.50mm
Galvanising: 250gr/m2

Tensile strength: 1600-1800N/mm2
Fil d'acier galvanisé

Numéros du fil (épaisseurs):
Epaisseur: 2.50mm

Galvanisation: 250gr/m2

Charge de rupture: 1600-1800N/mm?2
Verzinkter Edelstahldraht
Technische Daten

Breite: 2.50mm

Galvanisierung: 250gr/m2
Bruchspannung: 1600-1800N/mm2

h ™

Filo in acciaio galvanizzato

Caratteristiche tecniche

Diametro: 2.50mm

Galvanizzazione: 250gr/m2

Carico di rottura: 1600-1800N/mm2
MpoBosioKa cTanbHasA raibBaHU3UPOBAHHAA
TexHUYeCcKMe XapaKTePUCTUKM

TonwmHa: 2.50mm

FanbBaHM3aumsa: 250gr/m2
MpoyYHOCTb Ha pa3pbiB: 1600-1800H/mm2



r 4

Avoteibwro atcaldouppa Avotsiswro clppa
TEXVIKA XAPAKTNPLOTIKA: TEXVIKA XAPOKTNPLOTIKA:
Méxog: 2.50mm Méyxog: 2.00-3.00mm
TUmog Avoeibwtou: 304L, 316L TUmog Avoéeibwtou: 304
Tdon Opavong: 1600-1800N/mm2 Tdon Opavong: 600-800N/mm?2
Stainless steel wire Stainless wire
N L=
= | [ Specifications Specifications
Wire diameter: 2.50mm Wire diameter: 2.00-3.00mm
Stainless steel grade: 304L, 316L Stainless steel grade: 304
Tensile strength: 1600-1800N/mm2 Tensile strength: 600-800N/mm?2
Fil d'acier inoxydable Fil inoxydable
Numéros du fil (épaisseurs): Numéros du fil (épaisseurs):
Epaisseur: 2.50mm Epaisseur: 2.00-3.00mm
Type d'acier inoxydable: 304L, 316L Type d'acier inoxydable: 304
Charge de rupture: 1600-1800N/mm?2 Charge de rupture: 600-800N/mm?2
— Rostfreier Edelstahldraht Rostfreier Draht
] Technische Daten Technische Daten
Breite: 2.50mm Breite: 2.00-3.00mm
Edelstahltyp: 304L, 316L Edelstahltyp: 304
Bruchspannung: 1600-1800N/mm2 Bruchspannung: 600-800N/mm2
Filo in acciaio inossidabile Filo inossidabile
Caratteristiche tecniche Caratteristiche tecniche
Diametro: 2.50mm Diametro: 2.00-3.00mm
Tipologia inossidabile: 304L, 316L Tipologia inossidabile: 304
Carico di rottura: 1600-1800N/mm2 Carico di rottura: 600-800N/mm?2
—— "~ [poBO/IOKa CTa/bHasA HepyKaBewwias MNpoBosioKa HepykaBeowas
- TexHUYEeCcKMe XapaKTePUCTUKM TexHWUYecKme XapaKTePUCTUKM
TonwmHa: 2.50mm TonwwmHa: 2.00-3.00mMmm
Tun HepkaBetowel ctann: 304L, 316L Tun HepKaBsetowwel ctanu: 304
Mpo4YHOCTb Ha pa3pbis: 1600-1800H/mm2 MpoyHOCTb Ha pa3pbiB: 600-800H/Mm2
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SUppa HE eTKAALYN pvc

Aldotaon: 2.20mm cUppo+pve = 3.10mm

Plasticised wire
PVC-coated wire

Dimensions: 2.20mm wire + pvc = 3.10mm

Fil plastifié
Fil plastifié pvc

Diametre: fil 2.20mm + pvc = 3.10mm

Plastifizierter Draht
Draht beschichtet mit PVC

Abmessung: 2.20mm Draht + PVC = 3.10mm

Filo plastificato

Filo rivestito in PVC

Dimensioni: 2.20mm filo + PVC = 3.10mm

NPOBO/IOKA NOKPbITasA NNaCTUKOM
lpoBonoka ¢ nokpbiTvem MNMBX

pasmep: 2.20mm nposonoka + MBX = 3.10mm
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ZupuatokiBwria Gabion

To cUPUOTOKLBWTLA €lvat KAAABLO ATIO CUPHATOTAEY A TTOU KATAOKEUALOVTAL LE T OUVOECH TWV
EMUEPOUG TIAEYUATWY KoL TWV KABETWY CUPUATWY Ue TN BorBela cUPUATOG OTILPAA, SNLOUPYWVTAS
TITUGCOUEVO XWPLOHOTA TUTIOU AKOPVTEDY, YL VA, UITOPOUV VA GUCKELAToVTaL O eMimedn popodr).

MAgovekTApaTa:

- YAk6 peyaAng avtoxng

- EUKoAN eykatdotacn

- KiBwtia ard KoAANTO cupATOTAEY A TIOAAQTIAWY XPHOEWV

2YPMATOKIBQTIO: EZATOMIKEYMENEZ AYZEIZ MHXANIKHX

Ta CUPHOTOKLBWTLA EVOL UNXOVLIKEG KATAOKEUEG QVTLOTAPLENG TTOU £XOUV OXESLAOTEL WG TOlXOL AVTLOTNPLENG
TIOU GUYKPATOUV TO XWHA 1 GAAC OTEPEA UALKA YLOL TNV QVTLLLETWTTLON TNG QVATPOTHG, TG oAlaBnong n

™G aotoyiag otn Bepeliwon. Mpwv MPOXWPHOETE OTNV KATACKEUAOTIKN §paaTnpLlotnTa, OAoL oL TolxXoL amod
oUPHATOKLBWTLA TIPETEL VAL UTIOBAANOVTOL OE ETUTOTILO EAEYXO OTIO EEELSIKEUUEVO UNXAVLIKO SOULKWY EPYWV.
H omovSuAwtr) S0 QUTWV TWV TOIXWV ETLTPETEL TNV TIPOCAPLUOYH TNG SLATOUNG TOUG 600 AUEAVETAL TO
UY0og. H gyyevig avtoxn twv povadwv eéacdalilel Soptkn kat Staotactakn otabepdtnTa, eVw AOYW TNg
evueli€iog mpooapudlovtal OTLG LETOKLVIOELG Kat TIC KaBLroeLg tou edddoug, Omou sival amapaitnto.

Miotomoinon cupuaTOKLBWTIWY

Ta cuppatokiBwria tng Betafence dpnuiZovrtal yia tnv uPnAr moldTNTA TOUG, TOGO WE TN popdn
TwV MAVEA G0 KAl WG TIPOCUVAPONOYNUEVEC KATAOKEVEG.

Ta TtAveA TWV CUPUATOKIBWTIWY Hag Kot OAa ta EapTHATA Toug €xouv AABEeL Thy iLotomnoinon CE.
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ofor 2d system fence

To mtével Nylofor® 2d pe St paB6o KATACKEVATETAL UE XOVTPO KOAANTO MAEYA UE SUTAEG OPLIOVTLEG
paBdoug. Artotelel To LOVLKO eTtineSo AVEA mepidppang yLa TIG TTEPUTTWOELG OTOU N oploBETnon tou
XWPOU Kot N amotporr napaBioong autou eivatl kKaBopLoTIKAG onpaciog.

lAgovektiuata :

oMeydAn avOekTIkOTNTA

©OAOKANPWHEVO

oMeyaAn Siapketa {wng

o[pryopn gykataotacn Kot XapunAd KOGTog

O®EAH

»3tBapotnta - Ta avel Nylofor 2d eivat e€atpetikd otiBapd Adyw tou xovtpoU KOANTOU TAEYATOG O
ouvOUAOUO UE TLG SUTAEG opLlOvTLEG PABSOUG.

»MeyadAn Sudpkela {wng - H texvoloyia eniotpwaong tng Betafence eyyuadrtal e§atpetikd peyain StapkeLa
{wnc. Meta tn dtadikaoio yaABaviocpatog, ebappoletatl pia eniotpwon mpooduonc yla TEAELa ipocduon

LE TNV EMIOTPWON TIOAVECTEPQ TOUAAY. 100 micron.

» Eruloyn UALkoU TIARpwoNG OmTkAG pootaciag - Ot Awpideg mAnpwaong Screeno Wave armd moAumpomulévio
TPOOHEPOLV AUEDH KOl AITOTEAEGHOLTLKY OTITIKA TtpooTaaia..

» OAokAnpwiévo cuotnua - To cuotnua Nylofor 2d mepthapBdvet mavel os Stadopa HeyEON avolypatog Kat
OYPn MAEYUOTOG, TACOAAOUG [E TIPOCUPLOCHEVA CUCTALOTA OTEPEWONG KOL LA LEYAAN YKAUO ATO
TAéypata Kal topte. OAa o e€PTA LATO EYYUWVTOL YPHYOPN KAl EMAYYEALOTIKOU EMUTESOU EYKATACTACH.

TANEA TNEPIOPAZHX

Ta rtavel Nylofor 2d kataokeuaovtat ano xovipd KOANTO mAgypa MAGToug 2.500 mm kat og Stddopa vn.
Ta mdvel eival e€atpetikd otiBapd kat achain xapn ot SUTAEC opllovTieg paBodoug.

Ta mavel SlaB€touv otn pia mAeupd kaBeteg ayuég Loug 30 mm, oL OTOLEG pImoPOUV va ToroBetnBouv
€lTe 0TO EMAVW N OTO KATW UEPOG TNG TIEPIPPAENG.

To Baotkd mAéypa: 200x50 mm

Aldpetpog oUppartog: OplZovria: 2x6 mm - KaBeta: 5 mm
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Nylofor 2ds

To mdaveh Nylofor® 2d Super 868 pe SuTAd kOAANTO cuppaTomAeypa SlaBétel SUTAd cUppata opl{ovtiwg
ylo auénpévn otiapotnta Kat avtoxn o BavdaAlopoug.

lMAgovektriuata:

eMeyaAn avOekTikOTNTA

eAvtoxn o€ Komr Kat BavSaAlopoug

e[lolotnta mou StapKei

eOAOKANPpWHEVO cUCTNUA

oS UUBATOTNTA E UALKA TTAPWONG OTTTLKAG tpooTtaciag Screeno® Wave

O®EAH

» MeyaAn avOeKTIKOTNTA - N XPriON CUYKOAANUEVOU TTAEYUATOG OE GUVOUACHO UE TG OTLRAPEG SUTAEG
pGaBSouc mapEXEL LEYAAN AVOEKTIKOTNTA.

» Avtoxn otoug BavéaAiopoug - to Nylofor 2d Super sival to 1bavikoé cuotnua nepidpaéng yla edoappoyEg,
yloL TG OTTolEG amatTeital eKTETAUEVN odAAELQ, AOyW TOU TTUKVOU TTAEYATOC TWV TTAVEA, TWV oTLRApWV
CUPMUATWY Kal TNG aVTioTOoNG OTNV KOTTH.

»MNolotnta - H texvoloyia emiotpwong tng Betafence eyyvartat peyaAn Stdpkela Lwrg tou mpoidvtog.

» Eruloyn UALkoU TIARpwoNG OMTLKAG Tipootaciag - Ot Awpideg mApwaong Screeno Wave amod moAumpomnulévio
TPOOHEPOUV AUEDH KOl ITOTEAEGHALTLKY OTITIKA TIpOoTaC(iaL.

» OAokAnpwpévo cuotnua - To cuotnua Nylofor 2d Super mepilapBaveL mavel o Stadopa. peyedn
avolypatog kat Un MAEYUATOG, TTUOGAAOUG LE TIPOCAPHOCUEVO CUCTHATO OTEPEWCNG KAL L LEYAAN
VKOO OTTO TIAEYLOLTAL KOLL TIOPTEG.

‘O\a TaL E€APTAATO EYYUWVTOL LOL YPHYOPN KoL ETAYYEALATIKOU EMLMTESOU EYKATAOTAON.

TMANEA TEPIOPAZHS

Ta maveA €xouv MAATOG 2.500 mm kot Uog arnd 630 £wg 3.030 mm. Ta TTAVEN €XouV KABETEG auyeEG 30 mm
KoL 0TLG 5U0 TTAEUPEG, OL OTIOLEG ElvaL avaoTpEWLUEG (glte 0TO MAVW ) OTO KATW UEPOG).

Aldpetpog cUppatog: OplZovria: 2x8 mm, KaBeta: 6 mm, MAEypa: 200x50
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" Nylofor 3d

To cUotnpa Nylofor® 3d amotelei mpoiov avadopdg otnv ayopd. Autd To oAokAnpwHévo claTnUO Ttepidpagng
napexel BEAtLotn npootacia o Stadopetikd meptBAANOVTO 0aG EyyUATOL TTOLOTNTA KOL OTUA.
Agite TOPAKATW TNV EVPELA VKA LOG.

MAgoveKTroTo:

o AVOEKTIKOTNTA

eOAoKANPWHEVO cUCTNHA

o[loAuapLOuEC EdDapPLOYEG

e ATIOSOTLKN KalL YP)yOpn EYKATACTOON

eI U UBATOTNTA UE TTAVEA OTTIKAG TIpoaTaciag Screeno® Line

TO NMANEA NYLOFOR 3d

MAdtog: 2.500 mm og 3D+ kat 3D Extreme
Yyog: and 630 mm €wg 2.430 mm yia TAGtog 2.500 mm

AXEG 30 mm oTn pia TTAEUPA TWV TIAVEA.

Mropei va eykataotabel He TIG OLYUEG OTO TTAVW 1 OTO KATW HEPOG.

Aldotaon mAéypatog: 200x50 mm (avadutAwpévo: 100x50 mm).

ALGpEeTPOC cUPHATOG: 5.00mm

EFTYHZH 5°'H 10 XPONQN

H gyyunon tng Betafence e€aptdral anod tnv tonobeoia tng nepidpagng oag KoL To HOVTEAD Tou eTAESATE:
»Katnyopia C1 €wg C3 - Bpiokeote og andotaon Avw Twv 3 XIMOUETPWVY OO TN 6(&7\@6 EMOETIKO
nieplBaAiov: To taveA 3d+, 3d XL i 3d Extreme Ba €xeL eyyunon 10 etwv.

»Katnyopia C4 - Bpiokeote o€ anootaon 1 £wg 3 XIALOUETPWY a6 T BaAacoa 1) arnod mBeTKO tepLBAANoV:
1o Nylofor 3d+ mapéyeL eyyunon 5 etwv, evw to Nylofor 3d Extreme mpoodEpet eyyunon 10 eTwv.

»Katnyopia C5 - EQv Bpiokeote o€ anmootacn Hikpotepn tou 1 xAW. and tn 6dAacoa ) and
€TOETIKO TIEPLBAANOV: povo To Nylofor 3d Extreme mapéxet eyyunon 10 eTwv.
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Decofor Recto

Decofor Arco

P

Decofor
, To cbotnua Decofor® eival éva mAfpeg Stakoopuntikd cvotnua epidpang (ouumephappavopévwy LovodbuAAwy Kat
SldUAWV TTopTWV) TTou avartuxdnke yla AUoeLS Tiepidpagng pe Eudacn otov oxeSLAOUO KaLl TNV avOEKTIKOTNTA.

MAgovektiuata :

o ALAKOOUNTIKO

oSTIBapd

oEUKOAN €yKOTAOTOON

e AVTISLOBPWTLKY ETiOTPWON

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA MEPIOPAZEQN DECOFOR

To Decofor €xeL moAudpOpeg edbappoyEg Kat £xeL 6N amodeifet T SUvaun Kat Thv eveALEia TOu 0TOUG AKOAOUBOUG TOUELG:

- Katokieg Kot kowoxpnotoL xwpot

- Anpoota Ktiplo

- Ndpka KoL xwpoL mpacivou

- Otav {ntdte otBapdtnTa KoL EVIUTWOLAKO oxedlaopo, To Decofor gival n andvinon.
- [priyopn gykataotaon.

Decofor system fence

Ta navel Decofor Arco amtoteloUv otiBopn epidpagn mhdtoug 2.015 mm kat StatiBevtal o 4 LY.
To péyebog tou mAéypatog ivat 200x65 mm.

Ta oUppata tou Decofor Arco eivat TOAU Loxupd: opllovtia SUTAd cuppaTe 8 mm Kot KaBeta 6 mm.

MNAZZANOI

OLtdooaloL yLa TLG SLOKOGUNTLKEG TTEPLDPAEELG LaG Elval CUYKOAANEVOL TETPAYWVOL OWARVEG pe Statopr 60x60x1,50 mm.
OLndocalot cuvoSelovTat Ao LETAAALKN TAa 08 0haLPLKO oA yia TiLo Koppo design. Ta MAVEN OTEPEWVOVTOL OTOUG
TOoGAAOUG e LeTaAALKoUG Saktulioug oTrpténg (YahBavilé Kat pe TAQOTIKA emioTpwaon) Kat Le avogeldwtoug koxAieg M8
pe autoaoPaAOUEVO TIEPIKOXALO.

AtatiBevtat mTAAKeS BAong (AAMATOEG), TTOU TWAOUVTOL XWPLOTA, TIPOKELUEVOU VAL UTTOPELTE VOl EYKATOOTHCETE TOV TACOAAO
oag o€ Bdon amod okupodepa, av xpetaletal. Na PeyGAeG TTOOOTNTEG, UMOPELTE EMMioNG VOl Zntr’]c‘nuévou

Moo AAOUC e OUYKOANUEVEC TIAAKES BAong (Aamdtosg)

NMOPTEZ
To Stakoountkd cuotnpa repidpaéng Decofor propel va cuvbuactel elkoAa pe povodulleg kat Sidpuleg topteg Decofor.

TEXNIKH EMIXTPQIHZ KAl XPQMATA

To cbotnpa Stakoopntikig epidppa&ng Decofor Arco apyikd urtofdAetal oe Stadikacio yoABaviopatog.

3TN cuVEXeLa, EbapuoleTal eMixpLOpa TPOodUCNG YLa TNV TEAELD CUVEEDH LLE TNV. TEALKI) ETILOTPWON TTOAUECTEPQL. -
To eAdyLoto mdyxog eniotpwaong eivat 100 micron (rtavel) kot 60 micron (dooaot Kat TTOPTEG).

Xpwuata

lkpt RAL 7016
AN\ xpwpata and tn oepd RAL eivat Stabgoipua Katomy mapayyeAlag, aAAd Pe EAAXLOTEG TTOCOTNTEG.
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Creazen system fence
To CreaZen® eivat éva cvotnpa nepidppaing amod navel pe Kopho oxeSLOONO, EUNMVEUCHEVO Ao OToELa TG PUoNG.

MAgovekTnuata :
oKopuo
o ATIAOG OXESLAOUOG

o ALOKPLTLKO
eAoyn gyKOTAOTOON

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA TON NANEA NEPIOPA=H> CREAZEN

- Ta mavel €xouv mAdtog 2.400 mm kat StatiBevtat og Stadopa PN and 1.000 £wg 2.000 mm.

- OLKGBETOL TETPAYWVOL CWANRVEG Eival CUYKOAANLEVOL SLayWVIiwG Kot 0TLG U0 TTAEUPEG TV 0PLLOVILWY CWANVWV.
- H améotaon petafd twv kKABeTwvV cwARvVwY ¢ptdvel Ewg ta 110 mm

- OpuZovtiot opBoywviol cwAARVeG: 40x20 mm

- KaBetol tetpdywvol cwAnveg: 20x20 mm

MPOTEINOMENOZ MNMA2zANOZ A TO CREAZEN

Ta el Bekafix CreaZen mpoBAénetal va tonoBetouvtal o macodAoug Bekafix. Mpokettal yio cwAnvoeldeic maoodAoug
OXNHATOG «H» pE eyKOTES apLoTEPA Kot SeLd. Eykdpota topr macodAou: 70x44 mm.

Xapn oe autd To €186 PO dIA, N eykaTdotacn eival TOAU eUKOAN yLa OAEG TLG TTEPUTTWOELS (KALOELG, YWViEG, K.ATL.).

2tn Baotkn €kdoon, oL macoahol Bekafix mapéxovral pe g8tk tdma mou dEpeL €vav yavtlo, Tou Sev amaltteltal ylo ta
naveA CreaZen.

MpoatpeTikd pUnopeite va ebappocete otov naccolo Bekafix pia eminedn tdma, yia pa oAl mo opopdn eikéva 6to
clotnua Twv mavel CreaZen kal Twv macodAwv Bekafix.

EZAPTHMATA

»EvOLapecog opLyKTipag otepEwang (MAAOTIKOG), e avoEeldwTa epLKOXALA KAl KOXALEG

»MA\dkeg Baong (Aamdtoeg) Bekafix ‘

> Twvieg otrpLéng (10° éwg 180°) —
» TAueg yla Toug KABETOUG CWANVEG

TEXNIKH ENIZTPQZHZ KAl XPQMATA

Ta ouykoAAnpéva rtavel CreaZen gival yaABaviopéva ev Beppuw Kal pe emiotpwon moAuveotépa. Ol macoahol Bekafix eivat
YOABQWVLOWEVOL ECWTEPLKA KaL EEWTEPLKA, EVW SLaBETOUV emiong emioTpwon MOAUECTEPQ.

To maxog Tou MoAueoTEpa eival TouAdyxtotov 60 micron.
Xpwuata

AvBpaki RAL 7016
AN\Q XpWHATO KATOTILV TTApayYEALOG.
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_"”’ RSF Robot Safety Fence

0 tumocg nepidpagng RSF Robot Safety Fence tng etatpeiag MAMATEQPTIOY WIRELAND, pocbiopilel tTnv acdAAeLa 0TO XWPO
£pyaoiag.

Elval mpootateutikn mepidpagn HnXovnUATWY Kol POUTTOTIKWY CUCTNUATWVY.

EykaBiotavtat Kovid og BLOMNXAVIKA NXOVA LOTAL KAl POUTTOTLIKOUG Bpaxioveg, yla tnv evioxuon tg aodEAeLlag Twy
£pYO{OHEVWV EVTOG TOU XWPOU EPYAciag.

To mAéypa aodaieiag Snpovpyet évav Guotkd SLoxwPLoPO HETAED TwV POUTIOT KOL TOU TIPOCWTTLKOU, OTIOTPETOVTAG THV
Tuxaio €l0060 oTOV XWPO £pyaciog TOU POUTOT.

BonBd otov meploplopd mbavwy KvSUVwv Tou oxeTi{ovtal Ke TNV Kivnon Tou POUTIOT, ONwE APooSOKNTEG CUYKPOUTELG i
enadn HE KoL UEVa HEPN.

TEYVIKA XQPOKTNPLOTIKA

eTtAVEA

ertdy0¢ oUppatog: 4.00mm

®KOUTAKL TTAEYOTOG: 50X50mm

eV hog maveA: 2.03m

eKoG TaveA: 2.50m

oBadn UAkoU: yaABaviZé + nAektpootatikr Badn (Lavpo) RAL 9005
eopBootdtng

eSLdotacn opBootdtn: 60x60mm pe BAon 0TO KATW HEPOG ‘
emtdxo¢ opBootatn: 1.50mm

eUhog opBootatn: 2m

oBacdr UAoU: yaABaviZe + nAektpootatikr Badn (kitpwvo) RAL 1021

®XPIOELG: TIEPLUETPLKN TIPOOTAGIA QTG POUTIOTIKOUG BPaXiOVEG, TPOCTATEUTIKA nXaVNUATWY, Tepidpagn aodaieiag
HNXovNUATWY, 0pLloB£TNoN UNXAVNHATWY.

eEUKOAN cuvappoAOYnaN.
eAev xpelaletal kapia cuvtipnon.

eAlatiBetal kat ToOpTa avolyopevn o SLaoTtdoelg 1.50m prikog x 2m Udog

*H etaupeia pog "MAMATEQPTIOY WIRELAND" 8gv dépel kapia euBlvn og mepimtwon atuxnpatog and eodpaApévn
TomoB£TNoN Kal Xprion Tou mPoiovtog.
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gty Kivntd KiykALlSWpata e Aapapiva
e

= @ [T\EOVEKTALATA: YPHYOPN QIOCGUVAPHOAGYNGN KAt GUVAPHOAGYNan. EUKOAN pETadopd armod £pyo oe s_
MePLOPLOROG 0PATOTNTAG EVIOG EPYOTALLOU. 0

oXpnoeLg: epyotallakeg mepldpalels, mpoowpveg MepLdPALeLs, KnTEG epLdPAEeLS, TepLdPAEELS yLa
ekBeoLakoUC xwpous — ekdNAWaOEeLS, Auoueva cuothpata iepidpaénc.

eAlaotacelg mm: (Urikog x TAATog x Uog) 2345 x 42 x 2025mm

®Bdpog KiykAtbwpatog: 25,4kg | _::E_
eBdpog totpevteviag Baong: 32kg

eBadr UALkoU: yaABaviZé *katomw apayyeliag os amoxpwoelg RAL. IoxUouv eAdXLOTEG TTOOOTNTEG.

eAlatiBevTal Kat KlnNTEG MOPTEG He Aapapiva.

3TO TOPATAVW TPOLOV ElVaL UTIOXPEWTLKA N avTLoTAPLEN pe 1 avenpt

*H etapeia pog "MANATEQPTIOY WIRELAND" 8gv dépet kapio euBUVN Og MEPUTTWON ATUXNUATOG ATIO
eodalpévn TormobETNoN KaL Xprion Tou mPoilovTog.




overmasusin

Kwntd kiykAtdwpoata AC

o[TAEOVEKTNATA: YPriyOpN QIOCUVAPUOAOYNGN Kot cuvappoloynon. ELkoAn petadopd and £pyo o £pyo.

oXPNOELG: EpYOTaELAKEG TIEPLPPAEELS, TTPOCWPLVEC TIEPLDPALELS, KLVNTEC TLEPLDPALELS, TEPLPPAEELG VLo
€KBECLAKOUG XWPOUG — eKONAWOELG, AUOUEVA cuoThaTa iepidpasnc.

e ALalOTACELG mm: (UrKOG X TIAGTOoG X Uog) 3450 x 40 x 2025mm

oBApog KiykALbwpatog: 12,2kg

®Bdpog totpevtéviag Baong: 32kg

eBadr UALkoU: yaABavilé *katomw apayyeliag os amoxpwoelg RAL. IoxUouv eAdxLOTEG TTOOOTNTEG.

eAlatiBevTal Kat KlnTEG MOPTEG
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Kwntd kiykAtdwpoata S

o[TAEOVEKTHLOTA: YPrYOPN AOCUVAPLOAGYNaN Kal cuvappoAdynon. EUkoAn petadopd ano Epyo o £pyo.

: 4 3
o XPNOELG: EpyOTaELaKEG TIEPLPPAEELS, TTPOCWPLVEC TIEPLDPALELS, KLVNTEC TtEPLDPALELG, nepubpdi'st_

ekBeoLakoUC xwpous — ekdNAWaoeLS, Auopeva cuothpata niepidpagnc.
eALaloTAoELG mm: (UrKOG X TIAGTOoG X Uog) 3452 x 42 x 1200mm
oBapog kKiykAtbwpatog: 11,7kg

eBadr UALkoU: yaABavile *katom mapayyehiog oe anoxpwoelg RAL. loxUouv eAdXLOTEG TOCOTNTEG.

eBdpog totpevteviag Baong: 32kg

eAlaTiBevTal Kat KWNTEG MOPTEG

sz |

I
1200
258 PITCH
|
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| 100 PITCH
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Kwntd kiykAtdwpota

o[TAEOVEKTNATA: YPryOPN QIOCUVAPUOAOYNGN Kot cuvappoloynon. EukoAn petadopd and £pyo o £€pyo.

FUEEE ] =3
oXPNOELG: EPYOTAELAKEG TIEPLPPAEELS, TTPOCWPLVEC TIEPLDPALELS, KLVNTEC TIEPLDPALELS, TIEPLPPAEELC VLo

ekBeoLakoUg xwpous — ekdNAWaoeLg, Auopeva cuothpata niepidpagng.
eALaloTAoELG mm: (UrKOG X TIAGToG X Uog) 3450 x 40 x 2025mm
eBdpog KiykAdwuatoc: 10,5kg 3
e BRI
®Bdpog topevtéviag faong: 32kg

eBadr UALkoU: yahBavilé *katom mapayyehiog o amoxpwoelg RAL. loxUouv eAdXLOTEG TOCOTNTEG.

eAlatiBevTal KAl KWVNTEG TTOPTEG
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Kwntd kiykAtdwpata eEkSnAWoswv

o[TAEOVEKTALOTA: YPryOpPn QUITOCUVAPUOAOYNON KAl cuvapuoAdynon. EUkoAn petadopd and
ekdAwon og ekdNAwon.

..E.F)ﬂ
i

oXPNOELG: TPOOWPLVEG TIEPLDPAEELS, KIVNTEC TiepLdPALeLS, TtEpLDPALELS VI eKBECLOKOUG XWPOUG —
ekdNAwoeLg, Auopeva cuothpata nepidppatng, unapa katevBuvong - kaBodrnynaong kowvou.

e ALAOTACELC mm: (UKog X TAATOC X Uoc) 2262 x 452 x 1100mm
eB@pog KiykAldwpatog: 10kg

eBadr UALkoU: yaABavilé *katomiv mapayyehiag o amoxpwoelg RAL.
loxUouv eAAXLOTEC TTOGOTNTEG.
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" MetaAAkég Tameg

Tamo petaAAkn yio oTpoyyuln cwAnva

AlaoracelcIEMIN/ A8 /H SNt

Metal caps for round pipes

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Capuchon métallique pour tube rond

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Metallstopfen fiir rundes Rohr

Abmessungen: 1", 11/4",1 1/2", 2"

Tappo in metallo per tubo tondo

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Zuyyia U otpoyyulig cwAnvag

Tayvouvdeopog U

Awctdosic: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2", 3"

U shaped quick-connect

Dimensions: 1/2", 3/4",1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3"

Assemblage rapide en U

Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2", 3"

Schnellverschluss U

Abmessungen: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3"

Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2. T/288SE

3ar/|yLuxa MmeTannauyeckan ansa Kpyrbix Tpy6

XomyT U-06pasHbliit

pasmepsi: 1", 11/4",11/2", 2"

pasmepbl: 1/2" S/ ANIESSIEIV/ A8y DSRD LRI DL
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MAQoTIKEG TAE

Tama mMAaoTkn yla 0TpoyyuAn cwAnva

Awootdoelg: 1/2",3/4", 1", 1 1/4",11/2", 2", 2 1/2", 3", (4" E€wtepikn)

Plastic cap for round pipes

BDimensions:El/2: 83745 | SV ALSIS/DEI 85951 /2", 3" MAMEXternal)

Capuchon plastique pour tube rond

Dimensions: 1/2",3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2", 3", (4" extérieur)

Plastikstopfen fiir rundes Rohr

Abmessungen: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2", 3", (4" extern)

Tappo in plastica per tubo tondo

Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3", (4" esterna)

3ar/|yLuxa NAacTUKOBaA ANA KPYIbiX TPy6

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3", (4" BHewWwHWUNA)
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. Terpdywveg Taneg

Tdrmo MAQOTLKE YLoL TETPAYWVO KOLAOSOKO.

ALaoTAoeLg kKothodokoU: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Plastic cap for square hollow beams.

Hollow beam dimensions: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Capuchon plastique pour poutre rectangulaire creuse.

Dimensions de la poutre creuse: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Plastikstopfen fiir quadratisches Hohlprofil.

Abmessungen Hohlprofil: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

Tappo in plastica per barra cava quadra.

Dimensioni della barra cava: 20x20mm, 25x25mm, 30x30mm, 35x35mm, 38x38mm, 40x40mm, 50x50mm,
60x60mm, 70x70mm, 80x80mm, 100x100mm, 120x120mm

3arny|.uxa NAacTUKOBaA ANA KBagpPaTHOW TPY6bl.

pasmepbl Tpy6bl: 20x20MMm, 25x25mMMm, 30x30MMm, 35x35mMm, 38x38MmMm, 40x40Mm, 50X50MMm,
60x60MMm, 70x70mm, 80x80mMm, 100x100mm, 120x120mm
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;  MapaAAnAéypaueg Téreg

Tama mAaoTik yio TopaAAnAOYPaLO KOLAOSOKO.

AlaoTdoelg kolthodokoU: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Plastic cap for rectangular hollow beams.

Hollow beam dimensions: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Capuchon plastique pour poutre carrée creuse.

Dimensions de la poutre creuse: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Plastikstopfen fiir Parallelogramm-Hohlprofil.

Abmessungen Hohlprofil: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

Tappo in plastica per barra cava a sezione rettangolare.

Dimensioni della barra cava: 20x30mm, 20x38mm, 20x40mm, 20x50mm, 20x60mm,
30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm

3arny|.uxa NAacTUKOBaA ANA NPAMOYrosibHOW TPY6bl.

pasmepbl Tpy6bl: 20x30Mm, 20x38Mm, 20x40MMm, 20X50Mm, 20X60MMm,
30x40mm, 30x50mMm, 30x60mm, 30x70Mm, 40x60mm, 40x80mm, 40x100mm, 50x100mm
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=== Teviwtipec cUPUATWY
T
M= s X DN OLUOTIOLE(TAL YLOL TO TEVIWHA TOU GUPHATOG,.

Awaotdoelg: No100, No120

Wire tensioner

* Used for tensioning the wire.

Dimensions: No100, No120

Tendeur pour fil

Utilisé pour tendre le fil.

Dimensions: No100, No120

Draht-Spanner

Wird fur die Dehnung des Drahtes.

Abmessungen: Nr.100, Nr.120

Tirante per filo

Utilizzato per tendere il filo.

Dimensioni: No100, No120

ckoba ANA HaTAXKEHUA NPOBONOKU

Wcnonb3yeTca Ana HaTAXKEHWUA NPOBOJIOKM.

Pasmepsbi: No100, No120
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Tayvouvdeopog avtnpiba
Awootdoslg: 1/2",3/4", 1", 11/4",11/2",2",2 1/2"

Xpnotpomoleitat yla avinpida.

Quick-connect bracket
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Used for brackets.

Assemblage rapide pour contrefort
DimenSsions:R1Y/2%m /AR §IVARSISI/2882: 2 1/2'8

Utilisé pour fixer les contreforts.

Schnellverschluss Strebe
Abmessungen: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Wird als Strebe verwendet.

Raccordo per sostegni
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Utilizzato per sostegni.

Kpenex 6bicTpoit dukcaumm koHTpdopca
pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Mcnonb3yetcsa ana KoHTpdopca.
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Avtnpida tetpdywvng cwAnvog

TaxvoUvdeopog avtnpiba
Alaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Xpnotpomoleitat yla avtnpida.

Quick-connect bracket
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used for brackets.

Assemblage rapide pour contrefort
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour fixer les contreforts.

Schnellverschluss Strebe
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird als Strebe verwendet.

h ™

Raccordo per sostegni
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm
Utilizzato per sostegni.

b |

Kpenex 6bicTpoit dpukcaunm koHTpdopca

pasmepbl: (30x30)mm, (40x40)Mmm

Mcnonb3yetcsa ana KoHTpdopca.
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TaxuoUvdeopog amhn
Awootdoslg: 1/2",3/4", 1", 11/4",11/2",2",2 1/2"

Evvel pio kaBetn kat pia oplZoviia cwAnva.

Simple quick-connect
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Joins a vertical and a horizontal pipe.

Assemblage rapide simple
DimenSsions:R1Y/2%m /AR §IVARSISI/2882: 2 1/2'8

Connecte un tube vertical et un tube horizontal.

Schnellverschluss einfach
Abmessungen: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Verbindet ein senkrechtes mit einem horizontalen Rohr.

Raccordo semplice
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Unisce un tubo verticale con uno orizzontale.

Kpenex 6bicTpoit dpukcaunmn npocroii

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoeAuHAET BEPTUKANbHYIO M FOPU3OHTAbHYIO TPY6bI.
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AnAR TETPAywVNG SwARvVag
TaxuolOvdeopog amhn
Awaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Evwvel pia kaBetn Kot pio opl{oviia cwAfRve

Simple quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Joins a vertical and a horizontal pipe

Assemblage rapide simple
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Connecte un tube vertical et un tube horizontal

Schnellverschluss einfach
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Verbindet ein senkrechtes mit einem horizontalen Rohr

h ™

Raccordo semplice
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Unisce un tubo verticale con uno orizzontale

Kpenesk 6bicTpoit dukcaumum npocroi

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoeauHAeT BEPTUKaNbHYIO M FOPU30OHTasIbHYIO TPY6Y
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Tayvouvdeopog Baon

Awactdoeic: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Xpnotuomoleitat yla va otnpifoupe Tnv cwAfiva oto €6adog.

Base quick-connect
Dimensions: 1/2",3/4",1",11/4",11/2",2",21/2"

Used to support pipes on the ground.

Assemblage rapide pour base
DimenSsions:R1Y/2%m /AR §IVARSISI/2882: 2 1/2'8

Utilisé pour fixer le tube au sol.

Schnellverschluss Basis
Abmessungen: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Wird verwendet, um das Rohr am Boden zu befestigen.

Raccordo per base
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Utilizzato per fissare il tubo a terra.

Kpenex 6bicTpoit dukcaumum onopbl

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Mcnonb3yetca ansa KpenneHusa Tpybbl K GyHAAMEHTY.
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Bdon tetpdywvng cwAnvag
Tayuouvdeopog Baon
Alaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Xpnotornoleital yla va otnpifoupe TV cwAfva oto €6adog.

Base quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used to support pipes on the ground.

Assemblage rapide pour base
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour fixer le tube au sol.

Schnellverschluss Basis
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird verwendet, um das Rohr am Boden zu befestigen.

h ™

Raccordo per base
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilizzato per fissare il tubo a terra.

Kpenesk 6bicTpoit duKcaumum onopbl

pasmepsbi: (30x30)mm, (40x40)mm

Mcnonb3yeTca ana KpenneHus Tpybbl K GyHAAMEHTY.
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[wviakn 135 poipeg otpoyyulii cwAivag
o

TaxuvoUVEeopoG ywvLakr 135 poipeg

Alootdoelg: 2", 2 1/2"

Xpnotpomoleitat yia meptdpdéelg tumou NATO

Angular 135-degree quick-connect

Dimensions: 2", 2 1/2"

Used for NATO type fences

Assemblage rapide angulaire 135 degrés
Dimensions: 2", 2 1/2"

Utilisé pour les clétures en barbelé OTAN

Schnellverschluss eckig 135 Grad
Abmessungen: 2", 2 1/2"

Wird fiir Umzdunungen vom NATO-Typ verwendet

Raccordo ad angolo 1350
Dimensioni: 2",2 1/2"

Utilizzato per recinzioni tipo NATO

Kpene:x 6bicTpoit dpukcauum yrnosoii 1350

pasmepsi: 2", 2 1/2"

Mcnonb3yeTca B orpaskaeHusax ¢ nposonokoin HATO
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TaxuoUVEEGHOG YWVLOKN
Awootdoslg: 1,1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Evvel pia kaBetn cwAnva pe 800 opl{oVTLES

Angular guick-connect
Diinnemneiemss a5, ik al/Z2%, alal/zxm 200 2) al/p"

Joins a vertical pipe with two horizontal

Assemblage rapide angulaire
Prinnamnsiemss 5, 1 al72%, 4 a2 550 5) al/p)

Connecte un tube vertical avec deux tubes horizontaux

Schnellverschluss eckig
Abmessungen: 1", 1 1/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Verbindet ein senkrechtes Rohr mit zwei horizontalen Rohren

Raccordo ad angolo
DiianEmeienis a7, d, a4 a /2" 215 2) 17"

Unisce un tubo verticale con due orizzontali

Kpenex 6bicTpoit dpukcaunm yrnosom

pasmepsi: 1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoefuHAET BEPTUKaNbHYIO TPY6Y C ABYMsA rOPU30HTaNbHbIMU
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Fwviakn TETpaywvng cwAnvag

TaxuoUVEECHOG YWVLOKH
Awaotdoelg: (30x30)mm, (40x40)mm

Evwvel pia kaBetn cwAfva pe 8Uo opl{ovTieg

Angular quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Joins a vertical pipe with two horizontal

Assemblage rapide angulaire
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Connecte un tube vertical avec deux tubes horizontaux

Schnellverschluss eckig
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Verbindet ein senkrechtes Rohr mit zwei horizontalen Rohren

h ™

Raccordo ad angolo

Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Unisce un tubo verticale con due orizzontali

Kpenek 6bicTpoit duKcaumum yrnosom

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)Mmm

CoeauHAeT BepTMKaAbHYIO TPY6Y C ABYMA rOPU30HTANbHBIMU
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TaxuoUVEeopnoG SUTAN YWVLOKN
Awootdosg: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Evwvel Téooeplg WANVEG, pia KABETN cwArva e TPELG 0pL{OVTLES

Double angular quick-connect
Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Joins four pipes, a vertical one with three horizontal

Assemblage rapide double angulaire
Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Connecte quatre tubes: un vertical et trois horizontaux

Schnellverschluss doppelt eckig
Abmessungen: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Verbindet vier Rohre, ein senkrechtes Rohr mit drei horizontalen Rohren

Raccordo ad angolo doppio

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Unisce quattro tubi, uno verticale con tre orizzontali

Kpene:x 6bicTpoit pukcaunmn 4BoMHOM YrnoBoi

pasmepsi: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

CoefuHseT yeTbipe Tpybbl: BEPTUKaAbHYIO TPYBY C Tpems ropu3oHTanbHbIMU
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Taxuvouvdeopog SUTANG katebBuvong

Awootdoelg: 1", 1 1/4",11/2", 2"

2-way quick-connect

Dimensions: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Assemblage rapide a double direction

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Schnellverschluss Doppelrichtung

Abmessungen: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Raccordo a doppia direzione

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Kpene:x 6bicTpoii puKcauumn gByHanpaBAeHHbIN

pasmepsi: 1", 11/4",11/2", 2"
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‘Evooon otpoyyuliic cwAivag
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TaxuoUVEeopog Evwan
Awootdoslg: 1/2",3/4", 1", 11/4",11/2",2",2 1/2"

Evvel 800 owWARVeG TNG iSLag Stapétpou.

Coupling quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",11/2", 2", 2 1/2"

Joins two pipes of the same diameter.

Assemblage rapide raccord
Dimensions:kly/24s3Y ARSSISRIARSIEN/WEE 2 1/2'

Connecte deux tubes du méme diamétre.

Schnellverschluss Verbindung
Abmessungen: 1/2", 3/4", 1", 11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Verbindet zwei Rohre gleichen Durchmessers.

Raccordo di unione
Dimensioni:Y/2:s s SRSV ATIS]YDERD LRI /D5

Unisce due tubi dello steso diametro.

Kpenex 6bicTpoi QMKCEUMM coegunHuTeNnb

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoeauHseT ase Tpy6bl 0AMHAKOBOTO AMameTpa.
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Evwon TeTpAdywvng owAnvag

TaxuoUvEeopog Evwon
Alaotdoelc: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Evwvel U0 ocwAnveg tng iblag Stapétpou

Coupling quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Joins two pipes of the same diameter.

Assemblage rapide raccord
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Connecte deux tubes du méme diameétre.

Schnellverschluss Verbindung
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Verbindet zwei Rohre gleichen Durchmessers.

h ™

Raccordo di unione
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Unisce due tubi dello stesso diametro.

Kpenex 6bicTpou QMKCELIMVI coeanHUTEND

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoeauHset ase Tpybbl OAMHAKOBOTO AMameTpa.
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Tayvouvdeopog Aokr Bdon
Awootdosg: 1", 1 1/4",11/2", 2"

Xpnotpomoleitat ylo oTnpioupe avtnpideg oe TOLUEVTO.

Bevelled base quick-connect

Dimensions: 1", 1 1/4", 1 1/2", 2"

Used to support brackets on concrete.

Assemblage rapide pour base diagonale
Dimensions: 1",1 1/4", 1 1/2", 2"

Utilisé pour fixer les contreforts dans le ciment.

Schnellverschluss schrage Basis
Abmessungen: 1", 11/4",1 1/2", 2"

Wird verwendet, um Streben im Zement zu befestigen.

Raccordo a base obliqua

Dimensioni: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Utilizzato per fissare i sostegni nel cemento.

Kpene:x 6bicTpoit puKcaunmn anaroHaibHoOU onopbl

pasmepsi: 1", 1 1/4",1 1/2", 2"

Mcnonb3yetca Ans KpenaeHus KOHTPGOPCOB K GETOHY.
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No&n Baon tetpdywvng owAnvag
Tayvouvdeopog Aokr Bdon
Alaotdoelg: (40x40)mm

Xpnotuomnoleitat yla otnpifoupe avinpideg oe ToLEVTO.

Bevelled base quick-connect

Dimensions: (40x40)mm

Used to support brackets on concrete..

Assemblage rapide pour base diagonale
Dimensions: (40x40)mm

Utilisé pour fixer les contreforts dans le ciment.

Schnellverschluss schrage Basis
Abmessungen: (40x40)mm

Wird verwendet, um Streben im Zement zu befestigen.

h ™

Raccordo a base obliqua

Dimensioni: (40x40)mm

Utilizzato per fissare i sostegni nel cemento.

Kpenesk 6bicTpoit duKcaunmn guaroHanibHOM onopbl

pasmepbi: (40x40)mm

Mcnonb3yeTca Ana KpenaeHus KOHTPGOPCOB K HETOHY.
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TayxuoUVEECHOG MEVTECEG TIOPTAG

Awactdosic: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Quick-connect door hinge

BInensions:El/24, /AP S ALSRY/ P8I L8951 /2"

Assemblage rapide en charniére de porte

Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Schnellverschluss Tiirscharnier

Abmessungen: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2",2",2 1/2"

Raccordo per cerniera della porta

Dimensioni: 1/2", 3/4",1",11/4",11/2",2",2 1/2"

erne»( 6bicTpoii pukcauumn ABEPHbIX NneTeslb

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"
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PuBu6uEVN oTPOYYUAG owAvag

TaxuoUvdeopog puBULLOUEVN
Awootdoslg: 1/2",3/4",1", 1 1/4",11/2", 2"

PuBuiZeL tig poipeg ard 90 €wg 270

Adjustable quick-connect

Dimensions: 1/2", 3/4",1",1 1/4",11/2", 2"

Adjusts degrees from 90 to 270

Assemblage rapide réglable
PYimnansiemss 122, gAY, Gl alan gl 1/ms o

A l'angle réglable de 90 a 270 degrés

Schnellverschluss einstellbar
Abmessungen: 1/2", 3/4", 1",11/4",1 1/2", 2"

Regelt den Grad von 90 bis 270

Raccordo regolabile
Dimensioni:Y/ 25 A e SV A8V

E possibile regolare I'angolazione da 900 a 2700

Kpene:k 6bicTpoit dukcaunm perynmpyembiii
pasmepbl: 1/2"1 3/4"1 1"1 1 1/411, 1 1/2", 2||

Perynupyet yron ot 90° go 270°
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Zraupog otpoyyuliig cwhivag
TaxuoUVEeoHOG oTAUPOG
Awootdoslg: 1/2",3/4", 1", 11/4",11/2",2",2 1/2"

ALOOTAUPWVEL TPELG CWAAVES

Cross quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",11/2", 2", 2 1/2"

Crosses three pipes

Assemblage rapide en croix
DiMEnSIONSRLY/25s /ARSI §IVARSIS/2882: 2 1 /2'8

Assemblage croisé de trois tubes

Schnellverschluss Kreuz
Abmessungen: 1/2", 3/4", 1", 11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

Kreuzt drei Rohre

Raccordo a croce
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2"

Incrocia tre tubi

Kpenex 6bicTpoii dpukcaumnmn kpectoobpasHbii

pasmepsi: 1/2", 3/4",1",11/4",1 1/2", 2", 2 1/2"

CoeguHeHve Tpex Tpy6
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ZTOWPOC TETPAYWVNG CWARVAG
TaxuoUVEEoHOG OTAUPOG
Alaotdoelc: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

ALOLOTOUPWVEL TPELG CWANRVEG

Cross quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Crosses three pipes.

Assemblage rapide en croix
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Assemblage croisé de trois tubes

Schnellverschluss Kreuz
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Kreuzt drei Rohre

h ™

Raccordo a croce
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

Incrocia tre tubi

Kpenesk 6bicTpoit dpukcaunmn KpectoobpasHbiii

pasmepbi: (30x30)mm, (40x40)mm, (80x80)mm

CoepuHeHve Tpex Tpy6
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TaxuoUVEEoNOG OTAPLY A

Niseneerlie, 2", 3N, AW AL al A SLaYpX0 )0 5) 51/ Pl el

Xpnoluomoleitat yla tnv otrpLén Tou cwAnva.

Bracket quick-connect
Dimensions: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4",11/2", 2", 2 1/2", 3", 4"

Used to support the pipe.

Assemblage rapide de fixation
Dimensions:1/24:3 /AR unail/ A ai1/aa ox > 1/2 s

Utilisé pour la fixation du tube.

Schnellverschluss Stiitze
Abmessungen: 1/2", 3/4", 1", 11/4",1 1/2", 2", 2 1/2", 3", 4"

Wird zur Abstiitzung des Rohrs verwendet.

Raccordo di supporto
Dimensioni: 1/2", 3/4", 1", 1 1/4", 1 1/2", 2", 2 1/2", 3", 4"

Utilizzato per sostenere il tubo.

Kpenex 6bicTpoit pukcaunmn xomyt
pazmepElE1/28S ARSI S1 AR/ DS LD Rl/D U LAY

Vicnonb3yeTcsa ansa KpenaeHus Tpyobil.
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ZTAPLYHA TETPAYWVNG CWARVOG

TaxuoUVEEoHOG OTAPLYHA
Awaotdoelc: (30x30)mm, (40x40)mm

XpnoluomnoLeital yla thv otrpLén Tou cwAnva.

Bracket quick-connect

Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Used to support the pipe.

Assemblage rapide de fixation
Dimensions: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilisé pour la fixation du tube.

Schnellverschluss Stiitze
Abmessungen: (30x30)mm, (40x40)mm

Wird zur Abstltzung des Rohrs verwendet.

h ™

Raccordo di supporto
Dimensioni: (30x30)mm, (40x40)mm

Utilizzato per sostenere il tubo.

Kpenesx 6bicTpoit dukcaunmn xomyt
pa3mepbi: (30x30)mm, (40x40)mm

Mcnonb3yeTca ana KpenaeHus Tpy6bl.



k:‘ﬁ
YIN

___Ipm'}\ﬁ YWVLAKA 0TPOYYUARG cwAfvag

TaxuoUVEEGHOG TPUTA YWVLOKN
Alootdoelg: 2", 2 1/2"

Xpnotupomnoleital og meptdpdgel tumou NATO pe utodoxn yla kovoeptiva

Triple angular quick-connect

Dimensions: 2", 2 1/2"

Used in NATO type fences with slot for razor wire

Assemblage rapide angulaire triple
Dimensions: 2", 2 1/2"

Utilisé pour les clétures en barbelé OTAN, avec prise pour le fil concertina

Schnellverschluss dreifach eckig

Abmessungen: 2", 2 1/2"

Wird fir Umzdunungen des NATO-Typs mit Aufnahme fiir Concertina-Draht verwendet

h ™

Raccordo a triplo angolo
Dimensioni: 2", 2 1/2"

Utilizzato in recinzioni tipo NATO con scanalatura per concertina

Kpenek 6bicTpoit duKcaunm TpoitHo yrnosom

pasmepsi: 2", 2 1/2"

Mcnonb3yeTcs B orpaxaeHuax ¢ nposonokoit HATO, ¢ KpenaeHuamu aia cnupanbHoro 6apbepa KoHuepTuHa
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KAwp Oeppoknmiou otpoyyulng, TeETpdywvng Kot mtapaAAnAdypappung cwAnvag

MeTtaAAkd kAW Beppoknmiou

Alootdoelg: 11/4",1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm), 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Metal greenhouse clips

Dimensions: 1 1/4", 1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Clip métallique pour serre

Dimensions: 1 1/4", 1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Metall-Clips Gewachshaus

Abmessungen: 1 1/4",11/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

h

Clip in metallo tipo serra

Dimensioni: 1 1/4", 1 1/2", 2", 25x25mm, 30x30mm, 40x40mm, 50x50mm, 60x60mm,
20x40mm, 20x60mm, 20x80mm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mm

Mertannuueckas ckoba gna Tenauy

pasmepsi: 1 1/4", 11/2", 2", 25x25mm, 30x30mMm, 40x40mMm, 50x50mMm, 60X60MMm,
20x40Mm, 20x60mm, 20x80MMm, 25x50mm, 30x40mm, 30x50mm, 30x60mm, 30x70mm, 40x60mm, 40x80mMMm
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Aixtu okiaong

40% mpootacia oo mMouAld Kat adrka
70% yLo KNTEVTIKAL

90% Kapmvyk, dbutd

Xpwpata: mpdowo, pavpo

Shading net

40% protection against birds and wasps
70% for vegetables

90% camping, plants

Colours: green, black

Ecran d'ombrage

40% protection des oiseaux et des guépes
70% pour les cultures jardinieres
90% pour campings et plantes

Couleurs: vert, noir

Sonnenschutznetz

40% Schutz vor Vogeln und Wespen
70% fur Garten

90% Camping, Pflanzen

Farben: Griin, schwarz

Rete di schermatura

40% protezione da uccelli e vespe
70% per ortaggi

90% campeggio, piante

Colore: verde, nero

3aTeHAOWan ceTKa
40% 3awwmTa oT NTUL, U HACEKOMBbIX
70% pns oroponos

90% AN KEMNWHTOB, PacTeHNUi

LBeTa: 3e/1eHbli, YePHbI
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1955

I8puon TG eTaupiag
H eruyeipnon lrewpytog Namnayswpyiouv 16puBNKe TNV
OCUPUATONMAEYUATWYV KoL TNV KATAOKEUT TEPLPPAEE

OViKNG To 1955, LLE KUPLO QVTLKEIMEVO TNV Tapaywyn

1978

AvalapBavet o utog MiAtiadng Il
Me thv cuvta§lodotnon Tou L
KOTOLOKEVH 6UYXPOVWV 1N
EAAGS O KoL TO E§WTEPLKG

V olyopd Kol Thv

on avaAappavet o utdg Miktiadng Mamnayswpyiov, o onoio
g NG EMXEIPNONG 0TV

TOMAEYHOTOG, EMEKTEIVEL OWVOSLKA TNV TTOpaywyr Kot TLG TwA
OlL N YKGULOL TWV T(POLOVTWV THG.

ou uLol Mewpytov Marmayswpyiou n enixeipnon petadépetat os WELOKTNTO XWPOo 7.000TU 0TV TEPLOXA THG Zivéou
LKNG, EVW AELTOUPYEL TAUTOXPOVA KL UTIOKATAOTNA OTO KEVTPO TG OsooaAovikng: 26ng OktwBpiou 116 (Atudvt).

2010

MNapaywyr KovoepTivag
H eTaupeia EMEKTEIVEL TNV YKAMO TNG LLE TNV TTAPAYWYH KOVOEPTIVOG.

2016
Blopnxavikd navel nepippagng
H etaupeia EMEKTEIVEL TNV YKANA TNG KE TV TTapAywyYH Blopnxavikwv navel nepidbpagng.

O oUyxpovog e€OMALOLOG TNG EMIXEIPNONG Hag tpoadEpeL TNV Apeon §UNMNPETNON 0TOUG TEAGTEG Hag, KBWG Kot TV dpLoTh moLdtnTa
EUPWTTOULKWV TIPOLOVTWV.

1955

§"£
/IN

Establishment of the company
The company Georgios Papageorgiou was founded in Thessaloniki in 1955, primarily engaged in the production of barbed wire an
manufacturing of fences.

o

the

1978

Takes the son Miltiades Papageorgiou
In 1978, after its founder's retirement, the company was taken over by his son, Miltiadis Papageorgiou, who, buying and constructing
modern barbed wire machines, expanded the company's production and sales in Greece and abroad by increasing the range of its products.
2006

Son Georgios Papageorgiou
In 2006, after his son, Georgios Papageorgiou, joined the business, this was transferred to 7,000sqm private premises in
of Thessaloniki. A branch also operates in the centre of Thessaloniki, at 116, 26is Oktovriou street (Port).

2010

Manufacturing razor wire
In 2010, the company expanded its range with the manufacturing of razor wire.

2016
Industrial fencing panels

In 2016, the company expanded its range with the manufacturing of industrial fencing panels.
Our company’s state-of-the-art equipment offers direct service to our customers, coupled with the excellent quality of European products.
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1955

Création de la société
L'entreprise Georgios Papageorgiou a été fondée d
de grillages et la fabrication de cl6tures.

essalonique en 1955 et se spécialise principalement dans la

1978

Prend le fils Miltiades Papageo
En 1978, avec le départ d
la fabrication de nouvel
a I'étranger, tout en

ui investit dans I'achat et
treprise en Gréce et

traite, son fils Miltiadis Papageorgiou devient chef de I'entrepri
duction de grillage, fait augmenter la production et les ventes
amme de ses produits.

apageorgiou :
, sous la direction de son fils Georgios Papageorgiou, I'entreprise acquiert ses locaux neufs et une surface industrielle de
000m? a Sindos, Thessalonique, Gréce, et dispose du magasin au centre de Thessalonique, a I'adresse 116, rue du 26 Oktovriou (Port).
q P! 4 q

2010

Production du fil barbelé concertina
Depuis 2010, la compagnie développe sa gamme en langant la production du fil barbelé concertina.

2016

Panneaux de cl6ture industriels

En 2016, la compagnie enrichit sa gamme de produits avec les treillis soudés pour clotures industrielles.

Grace a ses équipements de pointe, notre entreprise assure le service immédiat a nos clients et garantit la haute qualité des produits
conformes aux normes européennes.

Griindung der Gesellschaft
Das Unternehmen Georgios Papageorgiou wurde 1955 in Thessaloniki gegriindet und befasst sich hauptsachlich mit der Produktion
von Drahtgeflechten und der Konstruktion von Zaunen.

1978

Nimmt den Sohn Miltiades Papageorgiou

Das Unternehmen wurde 1978, nachdem der Griinder in Rente gegangen ist, von seinem Sohn Miltiadis Papageorgiou ilbernommen,
welcher durch den Erwerb und die Konstruktion von modernen Drahtgeflecht-Maschinen, die Produktion und die Umsétze des
Unternehmens sowohl in Griechenland als auch im Ausland zunehmend steigert, da auch das Produktsortiment fortwahrend zunimmt.

2006

Sohn Georgios Papageorgiou .
2006, nach dem Eintritt des Sohnes Georgios Papageorgiou ins Unternehmen, wurde der Standort des Unternehmens gewec
Es wurde in einen Privatraum von 7.000gm in der Region Sindos, Thessaloniki, untergebracht, Wahrend gleichzeitig im Zentru
Thessaloniki eine Filiale an der 26. Oktovriou Str. 116 (am Hafen) eroffnet wurde.

2010

Herstellung Rasiermesser Draht
2010 erweitert das Unternehmen sein Sortiment mit der Produktion von Concertina-Draht.

2016
Industriezaune

2016 erweitert das Unternehmen sein Sortiment mit der Produktion von Industriepaneelen zur Umzdunung.Die moderne Ausstattung
unseres Unternehmens sorgt fiir die unmittelbare Versorgung unserer Kunden und fiir die hohe Qualitdt europaischer Produkte.
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1955

Costituzione della societa
L'azienda Georgios Papageorgiou viene fondata nella ci
costruzione di recinzioni.

nel 1955, specializzata nella produzione reti metalliche e nella

1978

Prende il figlio Miltiadis Papageorgi
Nel 1978 con il pensionament;
macchinari moderni per la
aumentare la gamma dei

istando e costruendo
ia e all'estero, oltre ad

zienda passa in mano al figlio Miltiadis Papageorgiou, il quale
metalliche, espande la produzione e le vendite dell'azienda i

trata del figlio, Georgios Papageorgiou, |'azienda si trasferisce in strutture di proprieta di 7.000m2 nella zona di Sindos,
b e nel contempo mantiene una filiale nel centro di Salonicco in via 26 Oktovriou 116 (Porto).

2010

Produzione di concertine
Nel 2010 I'azienda estende la propria gamma di prodotti con la produzione di concertine.

2016

Pannelli di recinzione industriali
Nel 2016 I'azienda estende la propria gamma di prodotti con la produzione di pannelli per recinzioni industriali.
Le moderne attrezzature della nostra azienda offrono un servizio diretto ai nostri clienti e prodotti europei di qualita eccellente.

Co3paHue KoMnaHuu
Mpepnpusatue feopruoc Manareopruy ocHoBaHo B CanoHuKax B 1955 roay, 1 cneuyanvMsnpyerca no NnponM3BoACTBY NPOBOJIOYHbIX
CETOK U OrpakKAeHun.

1978
NpuHumaer cbiHa Miltiades Papageorgiou
B 1978 r., ¢ BbIXOA0M OCHOBATENA Ha NEHCUIO, PYKOBOAMUTENIEeM NpeanpUATUA CTaHOBUTCA ero cbiH Muntuaauc Manareopruy,

nocpeACcTBOM 3aKyNKMW 1 pa3paboTKn HOBaTOpcKoro 060pya0BaHUsA ANSA BbINYCKa NPOBOOYHBIX CETOK YBENUYMBLUMIA NPOU3BOACTBO
1 YpOBeHb NPoAaK npeanpuaTus B peuun 1 3a pyberkom U pacluMpuBLLKIA raMMy ero NPOAYKLUUK.

2006

CbiH Georgios Papageorgiou
B 2006 r., c npuxogom ero cbiHa leopruoca Manareopruy, npeanpuate NpuobpeTaeT NPOMbILINIEHHYIO NioWaAb 7. OOOKQ.M B paiioHe
CuHAaoc ropoga CaNoHUKKU,NapanienbHO UMes MarasuH B LieHTpe CanoHuK: ya. 26ro OKTa6ps, 116 (Mopr).

2010

Mpoun3BOACTBO KONOYE NPOBO/IOKU
C 2010 r., KOMNaHUA PaCLUMPAET raMMy CBOEI NPOAYKLUM, HAUMHAA BbiNyCK NPOBO/IOKK KoHuepTUHa.

2016

MpomblliNEeHHbIe OrpaXkaeHUs NaHenm

C 2016 r., KOMNaHWA pacIMPAET rammy CBOel NPOAYKLUN, HAUYUHAA BbIMYCK NaHeNAbHbIX NPOMbILAEHHbIX OTPaXKAEHUNI.
Hoseiiwee o6opyaoBaHue Hawwero npeanpuaTua obecneunsBaet HemeAeHHOE BbINOIHEHNE 3aKAa30B HALLMX KAUEHTOB U
6e3yKoOpU3HEHHOEe KauyecTBO NPOoAYyKLMMU N0 eBPONENCKUM HOPMaM.
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PAPAGEORGIOU

[el BETAFENCE
TUY
AUSTRIA

No. : 20001250014456

it
i

i
e

Epyootdoto: 11km Oscoalovikng - ABnvwv (Zivéog)
@ecoalovikn,EANASa
T/F: 2310 795992, 2310 527742
Kwnto: 6977 919254, 6974 871794
info@wireland.gr

Usine de fabrication: 11e km Thessalonique-Athénes (Sindos)
Thessalonique, Gréece
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Stabilimento: 11km SS Salonicco-Atene (Sindos)
Salonicco, Grecia
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

) wireland
(© wireland.gr

Industry: 11km Thessaloniki-Athens (Sindos)
Thessaloniki,Greece
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Industrie: 11km der StraBe von Thessaloniki nach Athen (Sindos)
Thessaloniki, Griechenland
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

Mpowuseoacrso: 11-/ KM Tpaccbl CanoHUKu-AduHbl (CMHAOC)
CanoHukm, Npeuunsa
T/F: +30 2310 795992, +30 2310 527742
Mobile: +30 6977 919254, +30 6974 871794
export@wireland.gr

0030 6974871794
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